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INSTITUTO SUPERIOR DEL PROFESORADO “DR. JOAQUÍN V. GONZÁLEZ” 
 
Nivel: Terciario 
 
Carrera: Profesorado en Francés 
 
Trayecto / ejes: disciplinar – formación común – sub-eje lingüístico.  
 
Instancia curricular: Lengua Francesa 2  
 
Nivel del diseño curricular: Segundo 
 
Cursada: anual 
 
Carga horaria: seis horas cátedra semanales 
 
Profesor/a: Martha E. Fernandez (profesora suplente) 
 
Año: 2012 
 
 
 
Objetivos generales: 
 Que los alumnos adquieran el conocimiento de las reglas de producción de oraciones 

cada vez más complejas. 
 Que los alumnos aprendan a utilizar la lengua con fines de comunicación tanto en lo 

que se refiere a la lengua oral como a la lengua escrita. 
 Que los alumnos se familiaricen con los distintos registros de lengua. 
 
 
Objetivos específicos: 
 Perfeccionar las competencias lingüísticas de los estudiantes trabajando las cuatro 

competencias (comprensión oral, expresión oral, comprensión escrita y expresión 
escrita) desarrollándolas al máximo por medio de una práctica y una participación 
constantes apoyándose en los aportes de otras disciplinas. 

 Desarrollar la autonomía de aprendizaje de los estudiantes, su capacidad de 
autocorrección y de heterocorrección. 

 Habituar a los estudiantes en el reconocimiento y producción de diferentes géneros 
discursivos. 

 Iniciar a los estudiantes en la relación de la lengua y la cultura extranjeras. 

 Gobierno de la Ciudad de Buenos Aires 
Ministerio de Educación 

Dirección General de Educación Superior 
Instituto Superior del Profesorado 

“Dr. Joaquín V. González” 
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 Guiar a los estudiantes en la práctica de lo intercultural. 
 
 
Contenidos (por unidades): 
Unidad 1: DESCRIBIR 

Tipos y características del texto descriptivo: Le portrait, la caricature. 
Contenidos lingüísticos: conectores (comparación, oposición), synonymes, antonymes, 
noms et adjectifs.  
Vocabulaire de la description y de la localisation.    
Análisis de la imagen: construcción e interpretación de la imagen.     
Comprensión + Análisis + Expresión escrita de textos descriptivos (describir un 
interior, un paisaje, un rostro, una persona).  
Análisis y producción de textos descriptivos.  
 

Unidad 2: CONTAR, NARRAR 
Tipos y características del texto narrativo: L’autobiographie (1ère /3ème personne). Le 
journal intime. La correspondencia privada (carte postale, lettre).    
Contenidos lingüísticos: conectores (tiempo). Modos y tiempos verbales: uso y valores 
de cada uno.  
Discours indirect. Verbes introductifs.   
Redactar una autobiografía. Análisis y producción de textos narrativos. 
 

Unidad 3: INFORMAR, EXPONER, EXPLICAR 
Tipos y características del texto expositivo, explicativo e informativo.  
Conférence, communication, discours didactique, leçon. Résumé, contraction de texte.  
Contenidos lingüísticos: conectores (causa, consecuencia, finalidad), rol de las 
preguntas retóricas.  
Expresiones idiomáticas. Articuladores del discurso.  
Comprensión + Análisis + Expresión escrita de textos expositivos e informativos    
 

Unidad 4: EXPRESAR LOS SENTIMIENTOS  
S’exprimer à travers la langue. Sentiments, émotions, états d’esprit.  
Contenidos lingüísticos:  subjectivité et objectivité. Interjections, expressions 
idiomatiques, proverbes.  
Niveaux de langue. Características del oral y del escrito en francés.   
Análisis de contenidos y propuestas pedagógicas de manuales de FLE; por ej. Forum 
III: parlez-moi d’amour. A chacun sa foi.   
Expresar los sentimientos.   
 

Unidad 5: DIALOGAR 
Tipos y características del texto dialógico: Satyre. Texte dialogique.    
Contenidos lingüísticos:  l’expression de la subjectivité. Expresiones para convencer, 
dar la propia opinión, etc. Niveles de lengua. El uso de la ironía en el discurso.   
Análisis lexical de diálogos de manuales de FLE nivel avanzado.  
Creación de textos dialógicos.  
PUNTUACIÓN. Uso correcto de la puntuación.   
Reflexión sobre el funcionamiento de la lengua. 
 

Unidad 6: OPINAR, OPONERSE, DEBATIR 
Generalidades del texto argumentativo: Discours politique, débat.   
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Contenidos lingüísticos: conectores (condition, restriction).  Intertextualidad. Polifonía. 
El punto de vista y la toma de posición.  Presentar una opinión personal.   
Participación en clase: improvisación y exposés. Expresión de la opinión, toma de 
posición, debates.   
Introducción a otros tipos de texto: TEXTOS ACADEMICOS: Abstract, 
Communication, etc.   
Vocabulario de Internet.   
Redactar y relacionar párrafos, uso de las citas, elección de ejemplos.   
 

Lecturas obligatorias:  
1 poema y/o canción por unidad  
1 obra de teatro (unidad 6)   
2 cuentos o novelas cortas   
1 novela   
Elegir al menos 1 film para realizar un trabajo específico de lengua.   
 
 
 
Modalidad de trabajo: 
Las diferentes actividades a realizar, detalladas más abajo, se articulan alrededor de cinco 
ejes: las cuatro competencias lingüísticas fundamentales (C.E.; E.E.; C.O.; E.O.) que se 
deben desarrollar para el aprendizaje de una lengua más uno de perfeccionamiento 
lingüístico.  En lo que se refiere a este último eje se debe precisar que este módulo apunta a 
la construcción de un correcto francés sobre la base del estudio, la búsqueda y la 
comparación. 

 
Comprensión escrita  
 Lectura y comprensión de diferentes tipos de textos.   
 Búsqueda de la estructura, campos semánticos, estilo, léxico. 
 Búsqueda de ideas principales y secundarias.   

 
Expresión escrita 
 Creación de enunciados a partir de una situación dada. 
 Correspondencia amistosa y formal: rituales y fórmulas específicas. 
 Dictados. 
 Uso correcto de la puntuación. 
 Corrección del estilo. 
 Redacción de relatos (de anécdotas, de recuerdos, de sueños, etc.) 
 Resúmenes a partir de documentos escritos o de toma de apuntes: búsqueda y 

ordenamiento de ideas principales y secundarias, restitución y reducción de la 
información.  

 Comentarios sobre lecturas obligatorias y optativas.  
 

Comprensión oral 
 Escucha de canciones. 
 Escucha de documentos sonoros (diálogos, narraciones, reportajes, programas de radio, 

noticieros, etc.): análisis de la entonación desde el punto de vista socio-lingüístico. 
 Proyección de videos (noticieros, interviews, películas, obras de teatro, etc.): análisis 

de la imagen y de la mímica y los gestos. 
 Toma de notas. 
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Expresión oral 
 Participación en clase. 
 Juegos de rol, improvisaciones. 
 Juegos y actividades de dinámica de grupo. 
 Creación de enunciados a partir de una situación dada. 
 Exposición de relatos (de anécdotas, de recuerdos, de sueños, etc.) 
 Exposiciones sobre temas de actualidad con o sin participación de la clase. 
 Debates seguidos u organizados a partir de exposiciones sobre diferentes temas. 
 Expresión de la opinión: toma de posición sobre un tema determinado. 
 Comentarios sobre lecturas obligatorias y facultativas. 
 
Perfeccionamiento lingüístico 
 Análisis de la producción escrita y oral individual y colectiva. 
 Reflexión sobre el funcionamiento de la lengua: identificación, análisis y corrección de 

faltas. 
 Confección de fichas de análisis y corrección. 
 Oposición entre lengua oral y escrita. 
 
 
 
Régimen de aprobación de la materia:  

 
CON EXAMEN FINAL (alumno regular) 
Condiciones: 
 Asistencia obligatoria al 60% del total de las clases y/u otras actividades programadas 

por el profesor (talleres, laboratorios, jornadas, ateneos, consultas, trabajos de campo, 
seminarios, etc.) para el cursado de la asignatura. 
Si el alumno no cumple con el 60% de asistencia, pierde la condición de alumno 
regular y podrá recursar la materia o rendir el examen final como alumno libre. 

 Aprobación del 60% de los trabajos prácticos propuestos por el docente. 
Si el alumno obtiene una nota menor que 4 (cuatro) en los parciales o los exámenes de 
recuperación, pierde su condición de alumno regular. Puede entonces recursar la 
materia o rendir examen final como libre. 

 El examen final tomará la forma que el profesor juzgue conveniente: oral, escrito, 
trabajo y coloquio, etc. y sólo podrá evaluar los contenidos del programa que hayan 
sido tratados durante el curso lectivo. 

 El examen escrito será eliminatorio y quedará archivado. 
 El alumno mantiene su condición de regular durante ocho turnos de examen 

consecutivos contados a partir de la aprobación de la cursada. 
 El alumno que se presente pasado el tercer turno de examen deberá tomar contacto con 

el profesor por lo menos 15 días antes de la fecha prevista para el examen. 
 El alumno no podrá rendir examen final de una materia más de tres veces. 

 
CON EXAMEN FINAL (alumno libre) 
 Podrá rendir examen libre todo alumno que haya ingresado a una determinada carrera 

por cualquiera de los canales vigentes, ya sea examen de ingreso, sistema de 
equivalencias o ingreso directo según lo dispuesto para cada carrera. 
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 El alumno que se inscribe para cursar una materia no podrá optar por rendir examen 
como libre de dicha materia, aunque haya perdido su condición de regular, hasta tanto 
termine el período en que se la cursa. 

 El alumno libre no estará obligado a cumplir con la asistencia, trabajos prácticos ni 
parciales u otro tipo de evaluación. 

 La inscripción para los exámenes libres se realizará de acuerdo con la reglamentación 
vigente para exámenes regulares. 

 Los exámenes se tomarán en las mismas fechas y con los mismos tribunales 
examinadores que se fijen para los regulares. 

 En todos los casos el examen libre será escrito y oral.  Este examen deberá ser mucho 
más exhaustivo en sus aspectos teórico-prácticos que el del alumno regular y podrá 
incluir cualquier punto del programa presentado aunque no haya sido tratado por el 
profesor durante el curso lectivo. 

 El examen escrito será eliminatorio y quedará archivado. 
 Si el alumno aprueba el escrito pero fracasa en el oral, deberá rendir ambas pruebas al 

presentarse a examen nuevamente. 
 En caso de no aprobar el examen, deberá esperar al turno siguiente. 
 El alumno regular que opte por la condición de alumno libre perderá su condición de 

alumno regular. 
 No se establece límite al número de veces en que el alumno libre puede presentarse a 

rendir la misma materia. 
 El alumno que desee rendir examen como libre deberá tomar contacto con el profesor 

por lo menos un mes antes del examen a fin de convenir los eventuales trabajos a 
presentar y las prácticas a evaluar. 
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Firma y aclaración del profesor 
 


